
WINCHESTER 52 SCOPE BASES - EGW WINCHESTER 52 UNDRILLED
0 MOA

EGW Winchester 52 Undrilled Scope Bases. Add the versatility of a one-piece
Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that
allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged
to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061
T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW
recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW WINCHESTER 52 UNDRILLED 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000487
Mfr. No.: 42703
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Winchester
Model: 52
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.057kg

Item details

Made in USA
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WINCHESTER 52 SCOPE BASES Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Winchester 52 Undrilled Scope Bases entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deiner Scope
Bases zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Scope Bases sicher verwendest, indem du alle1.
Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt2.
informiert. Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Updates.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die3.
EUSicherheitsvorschriften einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht.4.
Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit5.
dem Produkt bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Sei dir des Safety GateSystems bewusst, das schnelle Warnungen zu unsicheren6.
Produkten bietet.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Installationsgefahr: Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehlausrichtung oder Ablösung des
Zielfernrohrs führen, was Verletzungen verursachen kann. Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig.
Gewichtsbeschränkung: Stelle sicher, dass das Zielfernrohr und die verwendeten Zubehörteile das vom
Hersteller angegebene Gewichtslimit nicht überschreiten. Inspektion: Überprüfe regelmäßig die Scope Bases
auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Benötigte Werkzeuge: Socket head Torx®Schlüssel (im Lieferumfang enthalten) Blauer Loctite1.
(empfohlen)
Installationsschritte: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.2.
Finde die Werksmontagelöcher am Empfänger deines Winchester 52. Richte die EGW Winchester 52
Undrilled Scope Bases mit den Werkslöchern aus. Setze die Socket head Torx®Schrauben in die Löcher
ein und ziehe sie mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest. Trage einen Tropfen blauen Loctite auf
die Schrauben auf, bevor du sie festziehst, um die Bases zu sichern. Montiere deine Picatinny oder
WeaverZielfernrohrRinge auf den installierten Bases gemäß den Anweisungen des ZielfernrohrHerstellers.
Nutzungsanweisungen: Stelle deine ZielfernrohrRinge ein, um den gewünschten Augenabstand zu3.
erreichen. Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist und dass alle Schrauben vor der
Benutzung der Feuerwaffe festgezogen sind. Überprüfe regelmäßig, ob das Zielfernrohr während der
Nutzung sicher befestigt bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien. Wenn das Produkt
beschädigt wird oder nicht mehr verwendet wird, sollte es auf eine Weise entsorgt werden, die den örtlichen
Umweltvorschriften entspricht.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Probleme bezüglich der EGW Winchester 52 Undrilled Scope Bases wende dich bitte an die
Kontaktdaten, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Hinweis: Dieses Handbuch ersetzt nicht die Notwendigkeit einer professionellen Schulung in der Nutzung von
Feuerwaffen. Priorisiere immer die Sicherheit und suche gegebenenfalls Rat bei qualifiziertem Personal.



WINCHESTER 52 SCOPE BASES Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the EGW Winchester 52 Undrilled Scope Bases. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope bases. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the scope bases by following all instructions and warnings provided1.
in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Regularly2.
check the EU Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety regulations.3.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.4.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information5.
provided with the product.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for rapid alerts on unsafe products.6.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Hazard: Improper installation can lead to scope misalignment or detachment, which may cause
injury. Follow installation instructions carefully. Weight Limit: Ensure that the scope and accessories used do
not exceed the weight limit specified by the manufacturer. Inspection: Regularly inspect the scope bases for
any signs of wear or damage. Do not use if damaged.

Instructions for Installation and Usage
Tools Required: Socket head Torx® wrench (included) Blue Loctite (recommended)1.
Installation Steps: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction. Locate the factory2.
scope mount holes on the receiver of your Winchester 52. Align the EGW Winchester 52 Undrilled Scope
Bases with the factory holes. Insert the socket head Torx® screws into the holes and tighten them to a
torque of 20 inch lbs. Apply a drop of blue Loctite to the screws before tightening to secure the bases.
Mount your Picatinny or Weaver scope rings onto the installed bases according to the scope
manufacturer’s instructions.
Usage Instructions: Adjust your scope rings to achieve the desired eye relief. Ensure that the scope is3.
securely mounted and that all screws are tightened before using the firearm. Regularly check that the
scope remains securely attached during use.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local waste disposal regulations. If the product becomes
damaged or is no longer in use, it should be disposed of in a manner that complies with local environmental
regulations.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or issues regarding the EGW Winchester 52 Undrilled Scope Bases, please refer to the contact
information provided with your product.

Note: This guide does not replace the need for professional training in the use of firearms. Always prioritize



safety and seek guidance from qualified personnel if needed.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
BASES DE MIRA WINCHESTER 52
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Winchester 52 sin taladrar. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tus bases de mira. Por favor, lee
este manual cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las bases de mira siguiendo todas las instrucciones y1.
advertencias proporcionadas en esta guía.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall o seguridad relacionado con2.
este producto. Revisa regularmente la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las regulaciones3.
de seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Mantén4.
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, por favor consulta la información5.
de contacto del fabricante proporcionada con el producto.
Alertas Rápidas: Estate al tanto del sistema de Seguridad para alertas rápidas sobre productos6.
inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Instalación: La instalación incorrecta puede llevar a una desalineación o desprendimiento de la
mira, lo que puede causar lesiones. Sigue cuidadosamente las instrucciones de instalación. Límite de Peso:
Asegúrate de que la mira y los accesorios utilizados no excedan el límite de peso especificado por el fabricante.
Inspección: Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño. No las uses si
están dañadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Herramientas Requeridas: Llave Torx® de cabeza socket (incluida) Loctite azul (recomendado)1.
Pasos de Instalación: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección2.
segura. Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu Winchester 52. Alinea las Bases
de Mira EGW Winchester 52 sin taladrar con los agujeros de fábrica. Inserta los tornillos de cabeza socket
Torx® en los agujeros y apriétalos a un par de 20 pulgadaslibras. Aplica una gota de Loctite azul a los
tornillos antes de apretarlos para asegurar las bases. Monta tus anillas de mira Picatinny o Weaver en las
bases instaladas de acuerdo con las instrucciones del fabricante de la mira.
Instrucciones de Uso: Ajusta tus anillas de mira para lograr la distancia de ojo deseada. Asegúrate de3.
que la mira esté montada de manera segura y que todos los tornillos estén apretados antes de usar el
arma de fuego. Revisa regularmente que la mira permanezca firmemente sujeta durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte de los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos. Si
el producto se daña o ya no se utiliza, debe eliminarse de manera que cumpla con las regulaciones ambientales
locales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o problema relacionado con las Bases de Mira EGW Winchester 52 sin taladrar, por favor
consulta la información de contacto proporcionada con tu producto.

Nota: Esta guía no reemplaza la necesidad de formación profesional en el uso de armas de fuego. Siempre
prioriza la seguridad y busca orientación de personal calificado si es necesario.



WINCHESTER 52 SCOPE BASES Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Winchester 52 non percées. Ce guide fournit d'importantes
instructions de sécurité et des lignes directrices pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos bases de
lunette. Veuillez lire ce manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser les bases de lunette en suivant toutes les instructions et1.
avertissements fournis dans ce guide.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel ou avis de sécurité concernant ce produit. Consultez2.
régulièrement la plateforme de sécurité de l'UE pour des mises à jour.
Achat en Ligne : Si acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les réglementations de3.
sécurité de l'UE.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.4.
Gardezle hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de5.
contact du fabricant fournies avec le produit.
Alerte Rapide : Soyez conscient du système de sécurité pour des alertes rapides sur les produits6.
dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Danger d'Installation : Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement ou un détachement de la
lunette, ce qui peut causer des blessures. Suivez attentivement les instructions d'installation.

Limite de Poids : Assurezvous que la lunette et les accessoires utilisés ne dépassent pas la limite de poids
spécifiée par le fabricant.

Inspection : Inspectez régulièrement les bases de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne les
utilisez pas si elles sont endommagées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Outils Nécessaires : Clé Torx® à tête hexagonale (incluse) Loctite bleu (recommandé)1.
Étapes d'Installation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.2.
Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre Winchester 52. Alignez les
bases de lunette EGW Winchester 52 non percées avec les trous d'origine. Insérez les vis à tête
hexagonale Torx® dans les trous et serrezles à un couple de 20 pouceslbs. Appliquez une goutte de
Loctite bleu sur les vis avant de les serrer pour sécuriser les bases. Montez vos anneaux de lunette
Picatinny ou Weaver sur les bases installées selon les instructions du fabricant de la lunette.
Instructions d'Utilisation : Ajustez vos anneaux de lunette pour obtenir le dégagement oculaire3.
souhaité. Assurezvous que la lunette est solidement montée et que toutes les vis sont serrées avant
d'utiliser l'arme à feu. Vérifiez régulièrement que la lunette reste solidement attachée pendant
l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales sur les déchets. Si le produit
devient endommagé ou n'est plus utilisé, il doit être éliminé d'une manière qui respecte les réglementations
environnementales locales.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou problème concernant les bases de lunette EGW Winchester 52 non percées, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies avec votre produit.

Remarque : Ce guide ne remplace pas la nécessité d'une formation professionnelle dans l'utilisation des armes
à feu. Priorisez toujours la sécurité et demandez des conseils à du personnel qualifié si nécessaire.



WINCHESTER 52 SCOPE BASES Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i Montaggi per Ottiche EGW Winchester 52 Non Forati. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi montaggi per ottiche. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in modo sicuro i montaggi per ottiche seguendo tutte le1.
istruzioni e gli avvisi forniti in questa guida.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo2.
prodotto. Controlla regolarmente la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti le normative di sicurezza3.
dell'UE.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo4.
fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento alle5.
informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.
Allerta Rapida: Sii consapevole del sistema Safety Gate per avvisi rapidi su prodotti non sicuri.6.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rischio di Installazione: Un'installazione impropria può portare a disallineamento o distacco dell'ottica,
causando potenzialmente infortuni. Segui attentamente le istruzioni di installazione. Limite di Peso: Assicurati
che l'ottica e gli accessori utilizzati non superino il limite di peso specificato dal produttore. Ispezione: Controlla
regolarmente i montaggi per ottiche per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Strumenti Richiesti: Chiave Torx® a testa esagonale (inclusa) Loctite blu (raccomandato)1.
Passaggi di Installazione: Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura. Individua i2.
fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore del tuo Winchester 52. Allinea i Montaggi per Ottiche
EGW Winchester 52 Non Forati con i fori di fabbrica. Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori e
serrale a una coppia di 20 pollicilb. Applica una goccia di Loctite blu sulle viti prima di serrare per fissare i
montaggi. Monta i tuoi anelli per ottiche Picatinny o Weaver sui montaggi installati secondo le istruzioni
del produttore dell'ottica.
Istruzioni per l'Uso: Regola i tuoi anelli per ottiche per ottenere il giusto allineamento dell'occhio.3.
Assicurati che l'ottica sia montata in modo sicuro e che tutte le viti siano serrate prima di utilizzare
l'arma. Controlla regolarmente che l'ottica rimanga saldamente attaccata durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Disporre dei materiali di imballaggio in conformità con le normative locali di smaltimento dei rifiuti. Se il
prodotto diventa danneggiato o non è più in uso, deve essere smaltito in modo conforme alle normative
ambientali locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o problemi riguardanti i Montaggi per Ottiche EGW Winchester 52 Non Forati, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con il tuo prodotto.



Nota: Questa guida non sostituisce la necessità di una formazione professionale nell'uso delle armi da fuoco.
Dai sempre priorità alla sicurezza e cerca assistenza da personale qualificato se necessario.



WINCHESTER 52 SCOPE BASES Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Winchester 52 poraamattomat kiikarin kiinnikkeet. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi kiinnikkeiden turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
käyttöopas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista kiinnikkeiden turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tässä oppaassa1.
annettuja ohjeita ja varoituksia.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä takaisinvedoista tai2.
turvallisuustiedotteista. Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivitykset.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n turvallisuusmääräyksiä.3.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa lasten4.
ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa tuotteen mukana olevaan valmistajan5.
yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Ole tietoinen Safety Gate järjestelmästä, joka tarjoaa nopeita hälytyksiä6.
vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Asennusvaara: Väärä asennus voi johtaa kiikarin väärään kohdistumiseen tai irtoamiseen, mikä voi aiheuttaa
vammoja. Noudata asennusohjeita tarkasti. Painoraja: Varmista, että käytettävän kiikarin ja lisävarusteiden
paino ei ylitä valmistajan määrittämää painorajaa. Tarkastus: Tarkista säännöllisesti kiinnikkeiden kunto ja
merkkejä kulumisesta tai vaurioista. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarvittavat työkalut: Socket head Torx® avain (mukana) Blue Loctite (suositeltava)1.
Asennusvaiheet: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan. Etsi Winchester2.
52:n vastaanottimesta tehdasvalmisteiset kiikarin kiinnitysreiät. Kohdista EGW Winchester 52
poraamattomat kiikarin kiinnikkeet tehdasreikiin. Aseta socket head Torx® ruuvit reikiin ja kiristä ne 20
tuuman paineella. Lisää tippa blue Loctitea ruuvien päälle ennen kiristämistä kiinnikkeiden
varmistamiseksi. Asenna Picatinny tai Weaverkiikarirenkaat asennettuihin kiinnikkeisiin kiikarin
valmistajan ohjeiden mukaan.
Käyttöohjeet: Säädä kiikarirenkaat saavuttaaksesi halutun silmän etäisyyden. Varmista, että kiikari on3.
turvallisesti kiinnitetty ja että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ennen aseen käyttöä. Tarkista säännöllisesti, että
kiikari pysyy turvallisesti kiinnitettynä käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä pakkauksessa käytetyt materiaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti. Jos
tuote vaurioituu tai ei ole enää käytössä, hävitä se ympäristöä kunnioittaen paikallisten ympäristösääntöjen
mukaisesti.

Lisätuki
Kaikissa kysymyksissä tai ongelmissa, jotka liittyvät EGW Winchester 52 poraamattomiin kiikarin kiinnikkeisiin,
viittaa tuotteen mukana olevaan yhteystietoon.

Huomautus: Tämä opas ei korvata ammatillista koulutusta aseiden käytössä. Aina etusijalle turvallisuus ja hae



ohjeita pätevältä henkilöstöltä tarvittaessa.



WINCHESTER 52 SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt EGW Winchester 52 Undrilled Scope Bases. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dina scopebaser.
Vänligen läs denna manual noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av scopebaserna genom att följa alla instruktioner1.
och varningar som anges i denna guide.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden2.
relaterade till denna produkt. Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetsregler.3.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom4.
räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation5.
som medföljer produkten.
Snabba varningar: Var medveten om Safety Gatesystemet för snabba varningar om osäkra produkter.6.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Installationsrisk: Felaktig installation kan leda till feljustering av siktet eller att det lossnar, vilket kan orsaka
skada. Följ installationsanvisningarna noggrant. Viktgräns: Se till att siktet och tillbehören som används inte
överskrider den viktgräns som tillverkaren anger. Inspektion: Inspektera regelbundet scopebaserna för tecken
på slitage eller skada. Använd inte om de är skadade.

Instruktioner för installation och användning
Verktyg som krävs: Socket head Torx®nyckel (ingår) Blå Loctite (rekommenderas)1.
Installationssteg: Se till att vapnet är avlastat och riktat i en säker riktning. Lokalisera de fabriksborra2.
scopemount hålen på mottagaren av din Winchester 52. Justera EGW Winchester 52 Undrilled Scope
Bases med fabrikhålen. Sätt i socket head Torx®skruvarna i hålen och dra åt dem till ett vridmoment av
20 tum lbs. Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna innan du drar åt för att säkra baserna. Montera
dina Picatinny eller Weaversiktringar på de installerade baserna enligt tillverkarens instruktioner för
siktet.
Användningsinstruktioner: Justera dina siktringar för att uppnå önskat ögonavstånd. Se till att siktet är3.
säkert monterat och att alla skruvar är åtdragna innan du använder vapnet. Kontrollera regelbundet att
siktet förblir säkert fäst under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta förpackningsmaterial enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter. Om produkten blir skadad eller inte längre
används, bör den kasseras på ett sätt som överensstämmer med lokala miljöregler.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller problem angående EGW Winchester 52 Undrilled Scope Bases, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som medföljer din produkt.

Observera: Denna guide ersätter inte behovet av professionell träning i användning av skjutvapen. Prioritera



alltid säkerhet och sök vägledning från kvalificerad personal om det behövs.



WINCHESTER 52 SCOPE BASES Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Winchester 52 Nevyvrtané Základy pro Puškohled. Tento průvodce obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašich základů
puškohledu. Před instalací a použitím si prosím tento manuál pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost výrobku: Zajistěte bezpečné používání základů puškohledu dodržováním všech pokynů a1.
varování uvedených v tomto průvodci.
Zvýšené výzvy k vrácení: Sledujte jakékoli výzvy k vrácení nebo bezpečnostní oznámení týkající se2.
tohoto výrobku. Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace.
Nákup online: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce dodržuje evropské bezpečnostní3.
předpisy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento výrobek není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah4.
nezletilých.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní5.
informace výrobce uvedené s výrobkem.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi systému Safety Gate pro rychlá upozornění na nebezpečné6.
výrobky.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nebezpečí instalace: Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání puškohledu nebo jeho
uvolnění, což může způsobit zranění. Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci. Hmotnostní limit: Ujistěte se, že
puškohled a příslušenství, které používáte, nepřekračují hmotnostní limit stanovený výrobcem. Inspekce:
Pravidelně kontrolujte základy puškohledu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud
jsou poškozené.

Pokyny pro instalaci a používání
Potřebné nástroje: Klíč s šestihrannou hlavou Torx® (včetně) Modrý Loctite (doporučeno)1.
Kroky instalace: Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem. Najděte tovární2.
otvory pro montáž puškohledu na závěru vašeho Winchesteru 52. Zarovnejte EGW Winchester 52
Nevyvrtané Základy pro Puškohled s továrními otvory. Vložte šrouby s šestihrannou hlavou Torx® do
otvorů a utáhněte je na točivý moment 20 palcových liber. Před utažením aplikujte kapku modrého
Loctite na šrouby, abyste zajistili základy. Namontujte své Picatinny nebo Weaver montáže puškohledů na
nainstalované základy podle pokynů výrobce puškohledu.
Pokyny pro používání: Upravte své montáže puškohledu, abyste dosáhli požadovaného odstupe očí.3.
Ujistěte se, že je puškohled bezpečně namontován a že jsou všechny šrouby utaženy před použitím
střelné zbraně. Pravidelně kontrolujte, zda je puškohled stále bezpečně připevněn během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu. Pokud se výrobek poškodí nebo
již není používán, měl by být likvidován způsobem, který splňuje místní environmentální předpisy.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo problémy týkající se EGW Winchester 52 Nevyvrtané Základy pro Puškohled se prosím
obraťte na kontaktní informace uvedené s vaším výrobkem.

Poznámka: Tento průvodce nenahrazuje potřebu profesionálního školení v používání střelných zbraní. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a v případě potřeby vyhledejte radu od kvalifikovaného personálu.
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